
suPasitExμr 
 

“ecHmkBIeron manmkBIrk” 
 

“RbEhs)at; Rby½tñKg;” 
 

“Rslaj;xøÜneGays¶ÜncMNI” 
 

“TwkRtCak;RtIkum” 
 

“rnab)ak;GacykrnabCYs sMdIRCulRCYsCYsmin)aneLIy” 
 

 “BaküRtUvErgrwg RsaErgRsvwg BMuEdlBisa BaküBitErgEsøg 
BMuBieraHfa bNiçtem)a ErgfaBMuKab;” RBHraCsmÖar 

 

“manH)at;mitþ xwg)at;R)aCJa eljelgedolfa )at;\riyaKab;” 
RBHraCsmÖar 

 

“eTogminQñHT½l” 
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“exøAErgs¥b;ecH xSt;\tcMeNH s¥b;GñkmanRTBü RsIRsalRbc½NÐ 
Ergs¥b;´Kab; BalBit\tc,ab; Ergs¥b;RbedA” RBHraCsmÖar 

 
“ExøgehIrd,itxül; nayefIágd,itBl rkSaeGaysux 

RTBüKg;d,itRsI ecHsMécTuk pÞHFMRsNuk d,itPriyaCa” 
RBHraCsmÖar 

 

“Bakücas;BaküBIeRBg eTasxøÜnÉgemIlBMuyl; 
eTaseKtUcesatsl; rmwlyl;b:unTaMgPñM 

cUléRBstVsahav rkGMBavKñamkCMu dl;)ansárTwkXúμúM 
BYnkñúgpÞHsIumñak;Ég” RBHPirmüPasaG‘U 

 
“bg;e)ayeGayemIlRsemalR)aN 
daMeCIgRkaneGayRbmaNqñaMg” 

 
“ebIminCYycUkCYyEcveT kMuykeCIgraTwk” 
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“kMuedjEqáeGayT½lRck” 
 

“EqáRBusminEdlxaM” 
 

“xøÜntUckMuetag édxIøkMueQagRsvaeGabPñM” 
 

“tUcEmnBitEtdUceBRCBNÑray” 
 

“cMeNHCaGahar R)aCJaCaGavuF” 
 

“sÁal;mitþenARKaRk sm,úrl¥enAExkkþik” 
 

“CagminekItbenÞasEdk” 
 

“KñaticGnSmexøac KñadUcRsemacGnSmeqA” 
 

“Ek¥kmYyCaEk¥kdb;” 
 

“niyayyb;pÞb;éRB niyayéf¶éRBmanRtecok” 
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“eraKGIVBMuesIμnwgKmøan KμanGIVBMuesIμKμanR)aCJa 
cab;GIVBMuesIμcab;eTasa CaGIVBMuesIμnwgcitþCa” 

 

“eRkayeBlePøog emXKg;RslH” 
 

“sUvceg¥otpÞH kMueGayEtceg¥otcitþ” 
 

“kMuecalsac;Rsvaq¥wg kMucak;GgárykGgáam” 
 

“dUgmYyFøay minElgGImantk;mannaLi” 
 

“RtImYyRtk s¥úymYys¥úyTaMgGs;” 
 

“lYceKvaRKan; eKTan;vaERkl” 
 

“lYceKvaFøab;éd edkéf¶vaFøab;EPñk” 
 

“CiHRkbIcMlgPk; RsNukCaCagedIr” 
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“dMrIeCIgbYnKg;manPøat; GñkR)aCJecHsÞat;Kg;manePøc” 
 

“eQIekageFIVkg; eQIRtg;eFIVkaM” 
 

“eQIekagvlø×B½T§ mnusSx©at;RBat;kMuykxøÜnebot” 
 

“dl;eBlRkbI)at;eTIbeFIVrbg dl;eBlRblgeTIbsVaFüay 
dl;eBlecjedIreTIbevcsMBay bIenHGnþrayCak;R)akd” 

 
“dl;kMBg; kMueGaylg;TUk” 

 

“dMEdkTan;enAekþA RbedAmnusSTan;enAekμg” 
 

“dUceKrkGus RbTHeQIgab;” 
 

“GñkmanrkSaxSt; dUcsMBt;B½T§BIeRkA GñkR)aCJrkSaexøA 
dUcsMeBAnUvsM)a:n” 

 

“KuNmYyrysMeBA eTasmYycUleTA rlayKuNGs;” 
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“Gñkx<s;rkSaTab edaysPaBFm’buraN GñkEq¥trkSaXøan 
naGñkrugrkSaqμar” 

 

“nwgsIukMutamXøan KitRbmaNGs;KIñKña” 
 

“kMu)acGgáambRBa©asxül;” 
 

 “kan;kBs;eGayx¢ab; xøacRklab;xaMÉR)aN”  
 

“GNþatCaGaT×knøg søab;pgrs;pgk¾eRBaHGNþat” 
“ecHÉgeGayERkgecHeK” 

 

“TUg² RbehagkñúgdUcsÁr” 
 

“B¤pÁlan; kMucak;Twkecal” 
 

“hutTwksMlwgkak TajRcvaRkaksMlwgeRtIy” 
 

“cab;enHcab;enaHmineq<aHRtg;Na naMeGayGatμaGsarbg;” 
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“sUvsøab;eTACa kMubg;Fmμa\riyasIlKab;” 
 

“davmutTukEtkñúgeRsam viC¢al¥RBmenAEtkñúgk,Ün 
RbBn§Kab;citþenAq¶ayxøÜn CYnCaRtUvkarrGacitþ” 

 

“eKxus kMuGalGr eKsaTr kMuGalGYt” 
 

“TwkhUrminEdlht; Baküs,fkMueGayeCO” 
 

“cg;q¶aj;eGayrkGnøk; cg;RsNukeGayenOyBIekμg” 
“kMuegIyx<s;esIμemX kMueGaneBkGab;rasI” 

 

“bMNac;nwgecH eGayeKekat bMNac;nwgeqat 
eGayeKGaNit” 

 

“nagrt;rkGñk emxatlkçN_rt;rkGakM)ak;TnSar” 
 

“sMNabeyagdI RsIeyagRbus” 
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“cMNIq¶aj;kMuTukEs¥k RbBn§l¥EbøkkMueGayedIreRkay” 
 

“kMuTukcitþemXkMuTukcitþpáay kMuTukcitþRbBn§faK μansahay 
kMuTukcitþmþayfaKμanbMNul” 

 

“nwgeroneGaysÞat; kMuecHsÞak;esIÞr lI¶elI¶\tbT ebIecHR)akd 
R)ak;rt;tamehA” 

 

“TwkeLIgRtIsIuRsemac TwkehacRsemacsIuRtI” 
 

“dl;kMBg;swmetag” 
 

“Xøanq¶aj; Rslaj;l¥” 
 

“kMuRbwgCuHtamdMrI” 
 

“mnusSeKyksMdI dMrIeKykPøúúk” 
 

“dMrIsøab;kMuykceg¥rmk)aMg” 
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 “Bgman;kMuCl;nwgfμ” 
 

“TMBk;vaeTA eTIbeBñAvamk” 
 

“GnÞg;Evg kMurkqñaMgEvg” 
 

“kMueGaymnusSxwglagcan kMueGaymnusSXøandaM)ay” 
 

“GUsTUkkMueGayl¥an cab;RtI)ankMueGayl¥k;Twk” 
 

“eFIVERseGayemIlesμA Tukdak;kUnecAeGayemIlepAsnþan” 
 

“Twk)ak;eTATab buNü)at;d,it)ab” 
 

“kMuedkcaMsMNag kMuek¥gk¥agcaMbueBV xMrkkMuTMenr 
ereronriHecHeGayRKb;” 

 

“tk;²eBjbMBg;” 
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“eXIjeQIBuk kMudak;KUTGgÁúy” 
 

“s¥b;CMBb;elI” 
 

“b¥ÚneGIykMuesIcbg Rby½tñeBorqøgmþgmñak;” 
 

“cas;Gagsøab; BalGagkab; ekμgGagyM” 
 

“snSwmkMubMe)al ERkgBMudl;dUcR)afña >>> eRbIeKeRbIeGayRta 
kMusaMs‘nrnecAer:A”  

“ekak² swkmat;Rtedak Eq¥teBaHRkbI” 
 

“kMuykBgman;eTAepIJnwgEk¥k” 
 

“enApÞHmþayTIéT eTAéRBmþayEtmYy” 
 

“ecHdb;minesIμRbsb;mYy” 
 

“esñh_minesIμsiñT§” 
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“cMeNHCiHkÉg” 
 

“kMueQøaHnwgRsI kMukIþnwgcin” 
 

“elakfakMuqáÜtbI qáÜtRsa qáÜtRsI qáÜtEl,gBala” 
 

“egIysák eGaydak;RKab;” 
 

“sUves¶omCagRsdI TMBareckxI©esaHnwgenAmat;TMenr” 
 

“kMuegIgedayxül; kMuxVl;edayRsI” RBHraCsm Öar 
 

“swøkeQIRCuHminq¶ayBIKl;” 
 

“eXIjxøaRkabkMufaxøasMBH” 
 

“søÚtsøab; evocevrmanP½BVGayuyWnyUr” 
 

“BakümnusSEvgCapøÚv” 
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“kMusøab;dUcBs; kMurs;dUckEgáb” 
 

“kMu)anEtmat; Rtekoksøab;sþÚk” 
 

“Gñkha‘nEs,kdac GñkxøacEs,ksVit” 
 
 

“kMuykkgcRkfaCapáa kMuykbnøafaCaés,” 
 

“eXIjeKeTA kMueGayxan eXIjeK)an kMueGayeTA” 
 

“gab;nwgsMdIdUcRtIkMPøaj gab;nwgGacm_ÉgdUcExVk” 
 

“rInMminEdlFMCagnaLi kUneKakacekocedayéRBval 
eralralQWxøÜnCYndl;kS½y” RBHPik çúesam 

 

“RTBüeRcInRBYyrkSa RTBüticNaRBYyriHrk” 
 

“Xøatq¶ay Naycitþ” 
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“Twk)ak;eTATab buNü)at;d,it)ab laP)at;d,iteXar 
Twkføad,itrlk minyl;Rsemal eTasekItd,iteBal 

lμmmat;QøanBan”  RBHraCsmÖar 
 

“FmμtamnusSGktBaØÚ ebITukCaelIkEpndITaMgmUleGay 
k¾enAminElgrkerOgGñkman KuNvij” 

 

“Fμb;Gabnigesñh_ TaMgenHsuT§Et CaTuBViC¢a kUnecAkMueron 
rebonBala GñkeronEtgCa mnusSnwks þayeRkay” 

 

“eKacas; RbTHesμAxI©” 
 

“kMuTukcitþbreTs kMuTukcitþGPienRs ám_ kMuTukcitþGPiR)ay 
eRbITMElgx<s; sMlwgeGayq¶ay sþab;Bakübriyay 

bNþaMemCI” RBHraCsmÖar 
 

“PUtenAeha ecarenACag” 
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“TwkhUrtic² minElgGIdac;fμ” 
 

“citþCaeTvTtþ mat;CaeTvta” 
 

“kMuTMumunRsKal” 
 

“TMBaMgsñgbJsSI kulbuRtRbusRsIsñgCati” 
 

“cg;cMeNj dac;cMNg” 
 

“cecIglaP Erg)at;FneTA” 
 

“CYjCitRbesIrCagCYjq¶ay” 
 

“GñkmanRTBüa ebImancitþCa sMbUrmitþPkiþ EtgmkQUrq 
kMdr\tGak; naMeGayRtCak; citþefIømCanic©” 

 
“sUvsøab;)a kMueGayEts øab;em sUvlicTUkkNþalTenø 

kMueGayEtePøIgeqHpÞH” 
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“eFIVERsemIlesμA snþanemIlepA bMerIemIlBut 
eTaHdwgButCa BMuecrButt,út dwgcitþbrisuT§ BMuecr\riya ” 

RBHraCsmÖar 
 

“kMuebIkRTUgeGayEk¥kecaH” 
 

“sMdIsCati maryaTsBUC” 
 

“efakGIVnwgéd éføGIVnwgmat;” 
 

“xμasRKUxSt;R)aCJa xμasRbBn§xSt;kUn” 
 

“sMlq¶aj;eRBaHeRKOg nKrrugerOgeRBaHmanGñkR)aCJ” 
 

“kMuxwgeKa vayreTH” 
 

“ebIKμanePIøg k¾KμanEpSgEdr” 
 

“kMuqi¥nk,alsIuk,al qi ¥nknÞúysIuknúÞy” 
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“karBarRbesIrCagBüa)al” 
 

“RKUkac sisSxUc” 
 

“eFIVERsnwgTwk eFIVswknwg)ay” 
 

“TUkeTA kMBg;enA” 

¬rUbPaBBIiGIunFWNit¦ 
 


